
  

  

UNANIMOUS WRITTEN CONSENT OF THE BOARD OF 

DIRECTORS of MERCK SHARP 8. DOHME (1.A.) CORP. 

We, the undersigned, active members of the Board of 

Directors of Merck Sharp €: Dohme (1.A.) Corp, in 

accordance with the company By-laws and the Laws of 

the State of Delaware, hereby take the following 

resolutions by unanimous written consent: 

1. To appoint Mr. Hugo Edgardo Nisenbom as General 

Representative (Apoderado Genera!) in Ecuador, to 

act on behalf of Merck Sharp € Dohme (1.A.) Corp. 

before any entity, authority and/or person, whether 

natural, body corporate or government body, in all 

matters concerning the following: 

a. To take all actions and enter into all contracts 

that cause effect in the Republic of Ecuador, and 

especially to answer any complaint and to comply 

with all obligations, as required under articles 6 and 

415 (3) of the Ecuadorian Companies Law. 

“b. To exercise the special faculties established 

under article 44 of the Ecuadorian Civil Procedure 

Code, this is: to conciliate, settle, submit to 

arbitration, desist legal proceeding, defer the 

Hhasmonious testimony or decisive oath, absolve or 

acquit positions; and to receive the object related to 

the litigation or to take possession of the said 

object. 

c. To administer or manage the branch of Merck 

Sharp 8: Dohme (1.A.) Corp. in the Republic of 

Ecuador; appoint or remove employees; represent 

the Company before all government, judicial 

authorities and at meetings of shareholders or 

board or directors meetings in companies in which 

Merck Sharp € Dohme (I.A.) Corp. has interests; 

initiate any legal action, compromise, appeal, 

present defendant's plea, submit to arbitration; 

represent the Company in any public contract 

procedures, present offers and subscribe any 

contract with any Government entity in the 

Republic of Ecuador. 

CONSENTIMIENTO UNÁNIME DEL DIRECTORIO de MERC 

SHARP 8. DOHME (1.A.) CO; 

Nosotros, miembros del Directori E Me ars 

Dohme (!.A.) Corp, de conformidad los E tos d 

Compañía y las Leyes del Estado He Del E” por e 

presente instrumento resolvemos04r Pele Delorean 
unánime y por escrito lo siguiente: 

y? , <> 

1. Designar al señor Hugo Edgardo Nisenbom , 9 13% 

actúe a nombre de Merck Sharp 8: Dohme (I.A.) AN 

ante cualquier entidad, autoridad y/o persona, sea 

ésta natural, jurídica o estatal, en todos los asuntos 

siguientes: 

a. Para realizar todos los actos y contratos que hayan 

de celebrarse y surtir efectos en el Ecuador y 

especialmente para que pueda contestar demandas 

y cumplir con las obligaciones contraídas, de 

acuerdo a lo que exigen los artículos 6 y 415 (3) de la 

Ley de Compañías ecuatoriana. 

b. Para ejercer las facultades especiales establecidas 

es: conciliar, transigir, comprometer el pleito en 

árbitros, desistir del pleito, deferir al juramento 

decisorio, absolver posiciones; y, recibir la cosa 

sobre la cual verse el litigio o tomar posesión de ella. 

Dohme (1.A.) Corp. en la República del Ecuador; 

Compañía ante cualquier autoridad judicial o 

administrativa y en las juntas generales de 

accionistas o directorios en los cuales Merck Sharp 8: 

Dohme (1.A.) Corp. tenga acciones o participaciones; 

iniciar o contestar cualquier acción legal, transar, 

apelar o someter el litigio a arbitraje; representar a 

la Compañía en cualquier procedimiento 

precontractual de compras públicas, presentar 

ofertas y suscribir contrato de cualquier naturaleza 

con cualquier entidad estatal de la República del 
Ecuador.   d. To substitute or delegate the correspondent 

en el Art. 44 del Código de Procedimiento Civil, esto | ' 

c. Para administrar la sucursal de Merck Sharp 8: 

designar y remover empleados; representar aj. 

  d. Para sustituir o delegar el correspondiente Poder 
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General Power of Attorney in favour of other or 

others and to revoke such substitutions or 

delegations. 

e. Toexercise without any restriction whatsoever, 

all the rights granted by the Ecuadorian law in force 

and/or with the legislation to be enacted in the 

future, related and/or resulting and/or are the 

consequente-of the subject of the correspondent 

General:Power of Attorney. 

2. To authorize Mr. John Canan in the capacity of 

President and legal representative of Merck Sharp 8: 

Dohme (I.A.) Corp., to grant or execute a General 

Power of Attorney appointing of Mr. Hugo Edgardo 

Nisenbom, which shall include all the rights resolved 

by this written consent from the Board of Directors 

and all other faculties related to the purpose of the 

said General Power of Attorney. 

The resolutions taken shall have the same force and 

effect as if adopted at a meeting of the active members 

duly called and held. 

Whitehouse Station, New Jersey 

September 10 , 2012 

Vairo G 
Joñn Carjan 
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General en favor de otra u otras personas y revocar 

tales sustituciones o delegaciones. 

e. Para ejercer, sin restricción alguna, todos los 

derechos de acuerdo con la ley vigente y/o con la 

legislación que se promulgue en el futuro, se 

relacionen y/o emerjan y/o sean consecuencia del 

objeto del correspondiente Poder General. 

2. Autorizar a la señor John Canan, en su calidad de 

Presidente y representante legal de Merck Sharp 8: 

Dohme ((.A.) Corp., para que otorgue el Poder General 

designando al señor Hugo Edgardo Nisenbom, el cual 

deberá incluir todas la facultades otorgadas mediante 

el presente consentimiento unánime del Directorio y 

cualquier otra facultad relacionada con el propósito 

del referido Poder General. 

Las resoluciones tomadas tienen la misma eficacia que 

aquellas adoptadas en una reunión de los miembros del 

Directorio en una reunión debidamente convocada y 

llevada a cabo. 

Whitehouse Station, New Jersey 

10 de Septiembre de 2012 

FIRMADO POR 

John Canan 

Jon Filderman 

Mark E. McDonough 

Joseph Promo 

  

Joseph Promo 
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UNITED STATES OF AMERICA 

STATE OF NEW JERSEY 
COUNTY OF HUNTERDON 
Sworn to and subscribed before me, on this | Ú day of September, 2012 

Xy Public Count: 
Rebekah * Harms 

(SE 'ARY PUBLIC OF NEW JERSEY 

My Commission Expires March 21, 2015 
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RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor Javier Salvador 

Soto, con matricula nueve mil setecientos veinte y uno del Colegio de - 

Abogados de Pichincha, protocolizo en mi registro de escrituras públicas 

del año en curso, en SEIS fojas útiles, y en esta fecha el Poder General de 

la compañía Merck Sharp 8 Dohme (1.A.), a favor de, Hugo Edgardo 

Nisenbom.- Quito, a tres de Octubre del dos mil doce.- 

    

NOTARIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 

SE PROTOCOLIZO ANTE MI, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA CUARTA COPIA 

CERTIFICADA, DE LA PROTOCOLIZACION DE PODERES GENERALES DE LA COMPAÑÍA 

MERCK SHARP 8. DOHME (LA) CORP, DEBIDAMENTE FIRMADA Y SELLADA EN QUITO, A 

TRES DE OCTUBRE DEL DOS MIL DOCE. 
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En cumplimiento con lo dispuesto en la ley, el Registrador Mercantil del 
Cantón Guayaquil (E) ha inscrito lo siguiente: 

1.- Con fécha tres de Enero del dos mil trece, en cumplimiento de lo 
ordenado en la Resolución No. SC.IJ.DJCPTE.Q.12.5942 dictada el 14 de 
Noviembre del 2.012 por el Intendente de Compañías de Quito Dr. Campo y nar 
Valdivieso Cueva, queda inscrita la presente Protocolización junto con “a 
Resolución antes mencionada, la misma que contiene el Poder, que otorga 
la Compañía MERCK SHARP S€ DHOME (INTER AMERICAN) 
CORPORATION, a favor de HUGO EDGARDO NISENBOM, de fojas 
666 a 675, Registro Mercantil númeto 136,  2.- Se tomó nota de este 
Poder, al margen de la inscripción respectiva.- 3,- De conformidad con lo 
dispuesto en el Artículo 33 del Código de Comercio, se ha fijado un 
extracto del presente acto, el mismo que quedará fijado y se mantendrá en 
este despacho por 6 meses de acuerdo a la ley. 
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uRegistro Mercantil Quito 

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la Resolución número 
SC.IJ.DIJCPTE.Q.12. CINCO MIL NOVECIENTOS CUARENTA Y DOS del SR. 
INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 14 de noviembre del 2.012, bajo el 

número 3927 del Registro Mercantil, Tomo 143.- Se tomó nota al margen de la 

inscripción número 177 del Registro Industrial de diez y ocho de Noviembre de mif (1 () DEO á 
novecientos setenta y seis, a fs 555 vta., Tomo 8.- Queda archivada la SEGUNDA - 

COPIA Certificada de la Protocolización de 03 de octubre del 2,012, efectuada ante la 

Notaria SEGUNDA del Distrito Metropolitano de Quito, DRA. PAOLA DELGADO 

LOOR, referente al PODER que otorga la Compañía Extranjera " MERCK SHARP $ 

DOHME (INTER AMERICAN) CORPORATION " a través del Directorio, a favor 
del SR. HUGO EDGARDO NISENBOM.- Se da así cumpliagiento a lo dispuesto en 

el ARTICULO SEGUNDO de la citada RESOLUCION. Se fijó un extracto, para 
conservarlo por seis meses, según lo ordena la Ley?Signado con el número 2238.- Se 
anotó en el Repertorio bajo el número 41558.- Qúito, a veintitrés de noviembre del año 
dos mil doce.- EL REGISTRADOR.- — - 
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